
о своем намерении назначить полковника Гюн­
тера Г. Грейнделя Командующим Силами Орга­
низации Объединенных Наций по наблюдению 
за разъединением с l декабря. Он добавил, что 
правительство Австрии намеревалось присвоить 
полковнику Грейнделю звание генерал-майора, 
когда он будет назначен Командующим Силами. 
В письме от 3 ноября 1979 года 4 0 Председатель 
Совета направил Генеральному секретарю сле­
дующую информацию (S/13666): 

«Сообщаю Вам, что Ваше письмо от 29 нояб­
ря 1979 года, касающееся Сил Организации 
Объединенных Наций по наблюдению за разъ­
единением, доведено до сведения членов Совета 
Безопасности. Они рассмотрели этот вопрос в 
ходе консультаций, проводившихся 30 ноября 
1979 года, и выразили согласие с предложе­
нием, содержащимся в Вашем письме. 

Представитель Китая информировал меня, 
что, поскольку Китай не участвовал в голосо­

вании по резолюции 350 (1974) от 31 мая 
197 4 года и последующим резолюциям, касаю­
щимся Сил, он отмежевывается от решения это­

го вопроса». 

На своем 2174-м заседании 30 ноября 1979 года 
Совет продолжил обсуждение пункта повестки 
дня, озаглавленного «Положение на Ближнем 
Востоке: доклад Генерального секретаря о Силах 
Организации Объединенных Наций по наблюде­
нию за разъединением ( S/ 13637) » 4 1 . 

Резолюция 456 ( 1979) 
от 30 ноября 1979 года 

Совет Безопасности, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря о 
Силах Организации Объединенных Наций по на­
блюдению за разъединением 4 2 , 

постановляет: 

а) призвать заинтересованные стороны не­
медленно осуществить резолюцию 338 ( 1973) 
Совета Безопасности от 22 октября 1973 года; 

Ь) возобновить мандат Сил Организации Объ­
единенных Наций по наблюдению за разъедине­
нием на новый срок в шесть месяцев, то есть 
до 31 мая 1980 года; 

с) просить Генерального секретаря представить 
в конце этого срока доклад об изменениях в 
обстановке и мерах, принятых для осуществления 
резолюции 338 ( 1973). 

Принята на 217 4-м заседании 
14 голосами, причем никто не 
голосовал против 4 3 . 

40 Там же, документ S/13666. 
4 1 Там же, Дополнение за октябрь, ноябрь и декабрь 

1979 года. 
4 2 Там же, докумf'НТ S/13637. 
43 Один чJ1ен Совета (Китай) в rоJ1осовании не участ­

воваJ1. 

11 

Решения 

На том же заседании после принятия резолю­

ции 456 ( 1979) Председатель от имени членов 
Совета сделал следующее заявление (S/13662): 

«В связи с принятием резолюции о возобнов­
лении мандата Сил Организации Объединенных 
Наций по наблюдению за разъединением я 

уполномочен сделать от имени Совета Безо­
пасности следующее дополнительное заявление 

относительно только что принятой резолюции: 

Как известно, в пункте 25 доклада Генераль­
ного секретаря о Силах Организации Объеди­
ненных Наций по наблюдению за разъедине­
нием 4 2 говорится, что, «несмотря на нынешнее 
затишье в израильско-сирийском секторе, си­
туация на Ближнем Востоке в целом продол­
жает оставаться потенциально опасной и, по­
видимому, останется таковой, пока не удастся 

достичь всеобъемлющего урегулирования, охва­
тывающего все аспекты ближневосточной проб­
лемы». Это заявление Генерального секретаря 
отражает точку зрения Совета Безопасности». 

На своем 2180-м заседании 19 декабря 1979 го-
да Совет постановил пригласить представителей 
Израиля, Ливана и Сирийской Арабской Респуб­
лики принять участие без права голоса в обсуж­
дении пункта повестки дня, озаглавленного «По­
ложение на Ближнем Востоке: доклад Генераль­
ного секретаря о Временных силах Организации 
Объединенных Наций в Ливане (S/13691) » 41 • 

На том же заседании Совет путем голосования 
постановил также направить приглашение пред­

ставителю Организации освобождения Палестины 
принять участие в прениях, причем это приглаше­

ние предоставит ей те же права участия, которые 
предоставляются государству-члену, приглашае­

мому для участия в прениях на основании правила 

37 временных правил процедуры. 

Принято 10 голосами против 1 
(Соединенные Штаты Амери­
ки) при 4 воздержавшихся 
(Норвегия, Португалия, Сое­

диненное Королевство Велико­
британии и Северной Ирлан­
дии и Франция). 

Резолюция 459 ( 1979) 
от 19 декабря 1979 года 

Совет Безопасности, 

ссылаясь на свои резолюции 425 ( 1978) и 426 
(1978) от 19 марта, 427 (1978) от 3 мая, 434 
(1978) от 18 сентября 1978 года, 444 (1979) от 
19 января и 450 ( 1979) от 14 июня 1979 года, 
а также на заявления Председателя Совета Безо­
пасности от 8 декабря 1978 года ( S/ 12958) 7 , от 
26 апреля (S/13272) 20 и от 15 мая 1979 года 2 1 , 



ссылаясь на обсуждение в Совете Безопасности 
29 и 30 августа 1979 года 4 4 и на заявления 
Генерального секретаря относительно прекраще­

ния огня, 

изучив доклад Генерального секретаря о Вре­
менных силах Организации Объединенных Наций 
в Ливане 45 , 

действуя в ответ на просьбу правительства 
Ливана и с озабоченностью отмечая продолжаю­
щиеся нарушения прекращения огня, нападения 

на Силы и трудности в осуществлении резолюций 
Совета Безопасности, 

выражая свое беспокойство 110 поводу продол -
жающеrося наличия препятствий полной дисло­
кации Сил, а также угроз самой их безопасности, 
свободе передвижения и безопасности их штаб­
квартиры, 

будучи убежден, что нынешнее положение имеет 
серьезные последствия для мира и безопасности 
на Ближнем Востоке и мешает достижению спр а -
ведливоrо, всеобъемлющего и прочного мира в 
данном районе, 

вновь подтверждая свой призыв к строгому 
уважению территориальной целостности, единст­
ва, суверенитета и политической независимости 
Ливана в пределах его международно признанных 
границ и приветствуя усилия правительства Лива­
на по подтверждению своего суверенитета и вос­

становлению своей гражданской и военной власти 
в Южном Ливане, 

1. вновь подтверждает цели резолюций 425 
(1978) и 450 (1979); 

2. выражает свою поддержку усилиям Гене­
рального секретаря, направленным на закрепле­

ние прекращения огня, и призывает все заинтере­

сованные стороны воздерживаться от действий, 
несовместимых с целями Временных сил Органи­
зации Объединенных Наций в Ливане, и сотрудни­
чать ради достижения этих целей; 

3. призывает Генерального секретаря и Силы 
продолжать принимать все необходимые эффек­
тивные меры в соответствии с одобренными руко­
водящими принципами и кругом ведения Сил, 
утвержденными в резолюции 426 ( 1978); 

4. принимает к сведению решимость прави­
тельства Ливана разработать программу дейст­
вий, в консультации с Генеральным секретарем, 
для содействия восстановлению его власти в со­
ответствии с резолюцией 425 ( 1978); 

5. принимает также к сведению усилия прави­
тельства Ливана, направленные на достижение 
международного признания охраны археологи­

ческих и культурных мест и памятников в городе 

4 4 Официальные отчеты Совета Безопасности, три­
дцать четвертый гад, 2164-е и 2165-е заседания. 

45 Там же, Дополнение за октябрь, ноябрь и декабрь 
1979 гада. документ S/13691. 
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Тире в соответствии с международным правом и 

Гаагской конвенцией 1954 года 46 , которая рас­
сматривает такие города, места и памятники как 

наследие, представляющее интерес для всего че­

ловечества; 

6. вновь подтверждает, что Общее соглашение 
о перемириА между Израилем и Ливаном сохра­
няет силу в соответствии с его надлежащими 

решениями и резолюциями, а также призывает 

стороны с помощью Генерального секретаря при­
нять необходимые меры для активизации деятель­
ности Смешанной комиссии по перемирию и обес­
печить полное уважение безопасности и свободу 
действий Органа Организации Объединенных На­
ций по наблюдению за выполнением условий пере­
мирия в Палестине; 

7. высоко оценивает деятельность Сил и их 
Командующего и вновь подтверждает их круг 

ведения, изложенный в докладе Генерального 
секретаря от 19 марта 1978 года 8 и утвержден­
ный в резолюции 426 ( 1978), в особенности то, 
что Вооруженные силы должны иметь возмож­
ность функционировать в качестве эффективного 
военного подразделения, что они должны пользо­

ваться свободой передвижения и связи и другими 
средствами, необходимыми для выполнения своих 
задач, и что они по-прежнему должны иметь 

возможность выполнять свои обязанности в со­
ответствии с вышеупомянутым кругом ведения, 

включая право на самооборону; 

8. настоятельно призывает все rосударства­
члены, которые в состоянии сделать это, продол­

жать оказывать влияние на тех, кого это касается, 

с тем чтобы Силы могли полностью и беспрепятст­
венно выполнять свои обязанности; 

9. постановляет возобновить мандат Сил сро­
ком на шесть месяцев, то есть до 19 июня 
1980 года; 

1 О. вновь подтверждает свою решимость изу­
чить, в случае продолжающихся препятствий на 
пути осуществления мандата Сил, практические 
пути и средства согласно соответствующим поло­

жениям Устава Организации Объединенных На­
ций для обеспечения полного осуществления 
резолюции 425 ( 1978); 

11. постановляет продолжать заниматься этим 
вопросом. 

Принята на 2180-м заседании 
12 голосами при 2 воздержав­
шихся (Союз Советских Со­
циалистических Республик и 
Чехословакия) • 7 . 

4 6 Конвенция о защите культурных ценностей в случае 
вооруженного конфликта (United Nations, Treuly Serie.~. 
vol. 249, р. 292). 

4 7 Один член Совета ( Китай) в голосовании не участ­
вовал. 


